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KLAIPĖDOS KRAŠTO AUKŠTAIČIŲ DŪRINIŲ SINTAKSINĖS-
SEMANTINĖS KLASĖS IR KILMĖ
Syntactic-semantic classes and origin of compounds in the Aukštaitian 
dialect of the Klaipėda region

Anotacija. Straipsnyje analizuojamos Klaipėdos krašto aukštaičių (KlpA) tarmės dū-
rinių sintaksinės-semantinės klasės ir kilmė. Tiriamoji medžiaga surinkta iš KlpA 
garso įrašų, saugomų Lietuvių kalbos institute (žr. KlpAĮr), ir iš publikuotų šios tar-
mės tekstų (žr.: LKT, KlpAT, LKTCh, VAK & KlpA). Pagrindinis dėmesys skiriamas 
dūriniams, kurie sietini su tiriamąja tarme, įskaitant ir gretimus vakarų bei pietų 
žemaičių ir vakarų aukštaičių arealus. Siekiant KlpA dūrybą įvertinti iš bendresnės 
vakarų arealo tarmių perspektyvos, taip pat surinkti dūriniai iš publikuotų šiaurės 
žemaičių tarmės šaltinių (žr.: KrtnT, SkdT, TrkT, ŽemDzT) ir rankraštinių pietinių 
vakarų aukštaičių tarmės tekstų (žr. PVAT). 

Tyrimas parodė, kad dūryba, palyginti su vedyba, yra retas reiškinys visame vakarų 
arealo tarmių plote. Daugiau nei pusė KlpA dūrinių yra determinatyviniai, produkty-
viausi ir lietuvių kalbos tarmių vakarų areale, ir apskritai baltų bei germanų kalbose. 
Tuo tarpu posesyvinių ir veiksmažodžio valdomųjų dūrinių produktyvumas skir-
tingose patarmėse įvairuoja, ir tai bent iš dalies gali būti sąlygota tekstų tematikos ir 
informantų išsilavinimo.

Dūriniai, būdingi KlpA ir gretimiems arealams, sudaro mažiau nei penktadalį tirtų 
darinių. Daugelis šių dūrinių, pirmiausia determinatyvinių, yra pamorfeminės kalkės 
iš vokiečių kalbos. Ypač tai pasakytina apie darinius su bent vienu skolintu dėmeniu 
(ryšys tarp materialaus ir struktūrinio skolinimosi buvo nustatytas ir XVII–XVIII a. 
Mažosios Lietuvos dūryboje, žr. S t und ž i a  2020, 77tt.). Maždaug pusė dūrinių pa-
teko į tarmes iš viešosios vartosenos. Tokį arealinį ir kilminį dūrinių vaizdą daugiausia 
lemia informantų išsilavinimas. Daugelio jų gimtoji kalba yra vokiečių, be lietuvių 
kalbos, jie moka rusų, o kai kurie – ir lenkų kalbą. 
Raktažodžiai: lietuvių kalbos tarmės; dūrinių sintaksinės-semantinės klasės; deter-
minatyviniai dūriniai; posesyviniai dūriniai; veiksmažodžio valdomieji dūriniai; dū-
rinių kalkės.
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Abstract. The article analyses the syntactic-semantic classes and origin of 124 
compounds (mostly substantives) recorded in the Aukštaitian dialect of the Klaipėda 
region (abbreviated as KlpA). The main attention is given to the compounds 
which are characteristic of the researched dialect, including the neighbouring areas 
of Western and Southern Žemaitian as well as Western Aukštaitian dialects. The 
research material was collected from audio recordings (ca. 29 hours of duration) 
available at the Institute of the Lithuanian Language (see KlpAĮr) as well as from the 
published texts of the dialect in question (see LKT, KlpAT, LKTCh, VAK & KlpA). 
The author of this article also collected compounds from the published texts of the 
Northern Žemaitian dialect (see KrtnT, SkdT, TrkT and ŽemDzT) as well as from 
the manuscript texts of the South Western Aukštaitian dialect (see PVAT) in order to 
evaluate the status of compounding in a broader western area of Lithuanian dialects.

The analysis leads to the following conclusions. Firstly, compounding seems to be 
a rare phenomenon compared to derivation in the whole western area of Lithuanian 
dialects. Secondly, determinative compounds comprise more than half of all the 
collected KlpA compounds. The said class of compounds is the most productive 
in the western area of Lithuanian dialects as well as in the Baltic and Germanic 
languages. As to the productivity of both possessive and verbal governing compounds, 
a variation is observed in different dialects, and this phenomenon may at least in 
part be predetermined by the themes of the texts as well as by the education of the 
informants. Thirdly, compounds which are peculiar to the dialect of KlpA and its 
surrounding area comprise less than one fifth of the analysed formations (see examples 
1-5, 10, 11, 14-18, 35-40, 63-67). Many of the said compounds are morpheme-to-
morpheme calques from German, particularly in the case of formations with at least 
one borrowed member (the interrelation between structural and material borrowing is 
also characteristic of compounds registered in the 17th-18th c. manuscript dictionaries 
of Lithuania Minor, see S t und ž i a  2020, 77ff.). About half of the compounds have 
entered the dialects from public usage. Such areal-etymological diversity of the 
analysed formations is predetermined mostly by the erudition of the informants. For 
many of them the native language is German, and besides Lithuanian, they also know 
Russian, and a few of them know Polish.
Keywords: Lithuanian dialects; syntactic-semantic classes of compounds; 
determinative compounds; possessive compounds; verbal governing compounds; 
compound calques.

1. Įvadas
Medžiaga šiam straipsniui surinkta iš Lietuvių kalbos instituto Geolin-

gvistikos centro Tarmių archyve saugomų KlpA garso įrašų (KlpAĮr)1 ir LKT, 

1  Straipsnis parengtas įgyvendinant 2018–2020 m. Lietuvių kalbos instituto projek-
tą „Vakarų ir pietų aukštaičiai: tarmių ir kitų kalbų sąveikos tyrimai“ (Nr. K-1/2018), 
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LKTCh, VAK & KlpA leidiniuose paskelbtų tarmės tekstų2. Klaipėdos krašto 
aukštaičiai, savitas Prūsijos lietuvių tarmės tęsinys, priskiriami vakarų aukš-
taičių kauniškių patarmei. KlpA plotas, ribojamas Nemuno upės, rytuose 
prasideda nuo Smalininkų miestelio ir eina į vakarus iki Šilutės rajono pa-
kraščių (žr. 1 pav.). Dėl kaimynystės su pietų ir vakarų žemaičiais turi že-
maitiškų bruožų, dėl intensyvių kontaktų su vokiečiais – daug germanizmų. 
Šnekta yra labai apnykusi, vietinių gyventojų po Antrojo pasaulinio karo liko 

kurį rėmė Valstybinė lietuvių kalbos komisija pagal Lietuvių bendrinės kalbos, tarmių ir 
kitų kalbos atmainų funkcionavimo ir kaitos tyrimų 2011–2020 m. programą (projekto 
vadovė dr. Jolita Urbanavičienė). Straipsnio medžiaga remtasi pranešime „Vardažodžių 
dūryba lietuvių kalbos vakarų arealo tarmėse“, autoriaus skaitytame 2021 m. spalio 13 d. 
XIII tarptautiniame baltistų kongrese Rygoje, žr. Kongreso pranešimų tezes, p. 238t.: 
XIII_Starpt_baltistu_kongress_tezes.pdf (lu.lv). 

Autorius dėkingas atidiems anoniminiams straipsnio recenzentams. Į jų pastabas ir 
patarimus atsižvelgta, nurodytos klaidos ištaisytos, o likusios  – autoriaus atsakomybė.

2  Plačiau apie medžiagą, informantus ir garso įrašų bei iššifruotų tekstų punktus žr. 
S t und ž i a  2022.

1 pav. Klaipėdos krašto aukštaičių plotas (naudotasi LKTCh žemėlapiu, 
įklijuotu tarp p. 35 ir 36).

https://dspace.lu.lv/dspace/bitstream/handle/7/56659/XIII_Starpt_baltistu_kongress_tezes.pdf?sequence=1&isAllowed=y
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nedaug. Dalies pateikėjų gimtoji kalba yra vokiečių, o lietuvių kalbą išmokę 
vėliau. Nemažai informantų kalba ir rusiškai3, kai kurie apsiskaitę, mokęsi 
lietuvių kalbos ir iš knygų. Įrašytuose tekstuose daug pasakojama apie sovie-
tmetį, apstu to meto leksikos, pasitaiko ir dūrinių. 

Dūrinių išvardytuose KlpA tarmės šaltiniuose negausu, iš viso rasti 124 
skirtingi pavyzdžiai4. Turint galvoje aktyvius šios tarmės atstovų kontaktus 
su vokiečiais, buvo tikėtasi gausesnio tiriamųjų žodžių vartojimo. Ar toks 
dūrinių retumas yra atsitiktinumas, ar dėsningas reiškinys, galima atsakyti 
šios tarmės dūrybą palyginus su kitų tarminių arealų dūryba. Lyginimui pa-
sirinktos artimiausios Klaipėdos krašto aukštaičiams patarmės, irgi patyrusios 
nemažą vokiečių kalbos įtaką bei reprezentuojamos didelės apimties šifruotų 
tekstų rinkiniais – pietiniai vakarų aukštaičiai kauniškiai (šaltinis PVAT) ir 
šiaurės žemaičiai (šaltiniai: KrtnT, SkdT, TrkT, ŽemDzT). Vos kiek daugiau 
(134) dūrinių rasta pietinių vakarų aukštaičių kauniškių plote (žr. PVAT). 
Žemaičiuose dūriniai vartojami rečiau, kiek gausesni kretingiškių patarmė-
je – KrtnT (21–316) jų rasta 97. Tuo tarpu Skuodo zonos tekstuose aptikta 
67 (žr. SkdT, 39–403), žemaičių dzūkų šnektoje – 53 (žr. ŽemDzT, 33–435), 
o tirkšliškių – tik 47 (žr. TrkT, 13–328). Iš viso KlpA įrašuose ir minėtuose 
tekstuose rasta 520 dūrinių. Dalis tiriamųjų žodžių vartojami visame vakarų 
areale, o skirtingi dūriniai sudaro beveik du trečdalius, 340 vienetų.

Dūrinių vartojimo KlpA areale ypatumai, dažnumas, paplitimas, morfolo-
ginės sandaros pagal dėmenų kalbos dalis modeliai ir dėmenų kilmė, taip pat 
dūrinių santykinis svoris lietuvių kalbos tarmių žodynuose ir DLKŽ1, 7 aptar-
ta straipsnyje Stundž ia  2022. Čia norėtųsi atkreipti dėmesį į jame nustaty-
tus KlpA dūrybos dėsningumus, paminint ir platesnį kontekstą: 1) dūriniai ti-
riamajame plote ir plačiau vakariniame lietuvių kalbos tarmių areale yra reti; 
nedidelis dūrinių santykinis svoris visoje leksikoje matyti iš tarmių žodynų 
ir DLKŽ; 2) didžiąją dalį sudaro arba plačiai tarmėse paliudyti, arba iš raštų 
bei viešosios sakytinės vartosenos į tarmes patekę dūriniai (tokį tiriamosios 

3  Plačiau apie sociolingvistinę ir tarminę krašto situaciją žr. KlpAT, 21–28.
4  Į tirtinus duomenis įtrauktas ir žodis javapjtė, autoriaus laikomas sintetiniu dari-

niu, reprezentuojančiu dūrybą ir vedybą, t. y. skaidytinu java-pj-t-ė ‚metas pjauti javus‘ 
(← javaĩ + pjáuti). Tokio tipo darinius galima priskirti ir dūriniams, skaidytiniems šiuo 
atveju kaip java-pjūt-ė ‚javų pjūties metas‘, bet tada lauktume tvirtagalės antrojo dėmens 
priegaidės (plg. acc. sg. pjtį), plg. Frydricho Kuršaičio (K) rug-pjtė / rug-pjtis ‚rugių 
pjūties metas‘ (← rugiaĩ + pjūtìs, pjtį). Dėl panašių darinių dvejopo interpretavimo plg. 
U rbu t i s  22009, 111. 
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leksikos pobūdį daug lėmė informantų apsiskaitymas, kelių kalbų mokėjimas 
ir kt.); 3) vyrauja dūriniai su abiem indigeniais dėmenimis, o žodžių, turinčių 
bent vieną skolintą dėmenį, yra apie šeštadalis (plg. Mažosios Lietuvos XVII–
XVIII a. rankraštinius žodynus, kur pastarojo tipo dūrinių yra daugiau); 4) 
produktyviausi yra dūriniai su daiktavardiniu (N) antruoju dėmeniu (apie 80 
proc.), pusės jų daiktavardinis yra ir pirmasis dėmuo5, taigi vyrauja modelis 
N + N; maždaug penktadalis dūrinių turi veiksmažodinį (V) antrąjį dėmenį6. 

Šiuo straipsniu siekiama aptarti iki šiol išsamiau netirtų KlpA dūrinių sin-
taksines-semantines klases ir jas sudarančių žodžių kilmę bei paplitimą  – 
nustatyti, kurie dūriniai yra originalūs ir kurie kalkės, kurie ateina iš gyvosios 
vartosenos ir kurie sukurti raštininkų, kurie būdingi tik tiriamajai tarmei 
ir artimiausiems kaimynams, o kurie paplitę plačiai tarmėse, kurie į tarmes 
pateko iš viešosios vartosenos ir pan. Ieškant atsakymų į visus klausimus 
autoriui rūpėjo bendresnis lietuvių tarmių, ypač vakarų arealo, ir apskritai 
lietuvių bei kitų baltų kalbų dūrybos kontekstas. Aptariant dūrinių sintaksi-
nę-semantinę klasifikaciją ir kilmę (2), paeiliui nagrinėjami determinatyvi-
niai priklausomieji bei atributiniai (2.1), posesyviniai (2.2) ir veiksmažodžio 
valdomieji (2.3) dūriniai. Straipsnis baigiamas išvadomis (3), sutrumpinimų, 
šaltinių bei literatūros sąrašais.

2. Dūrinių sintaksinė-semantinė klasifikacija ir kilmė
Dūriniai į sintaksines-semantines klases, arba kategorijas, šiame straips-

nyje skirstomi remiantis kiek modifikuotais naujesniuose lyginamosios kal-
botyros tyrimuose taikomais kriterijais (plg. S tundž ia  2020, 69t. ir lit.; 
S tundž ia, J a rma lav ič ius  2019, 20–23 ir lit.). Pirmiausia pagal sintak-
sinius dėmenų tarpusavio santykius dūriniai skyla į prijungiamuosius ir su-
jungiamuosius, arba kopuliatyvinius. Pirmųjų, sudarančių absoliučią dūrinių 
daugumą, vienas dėmuo, dažniausiai pirmasis, prisijungia kitą dėmenį, pa-
prastai antrąjį, pvz., bãtraištis ar batsiuvỹs yra ne ‚bet koks raištis‘ ar ‚siuvėjas‘, 
o tik ‚batų raištis‘ ar ‚batų siuvėjas‘. Kopuliatyvinių dūrinių abu dėmenys 

5  Dūrinių, turinčių daiktavardinį antrąjį dėmenį, ir modelio N+N vyravimas yra 
reiškinys, būdingas baltų, germanų ir kai kurioms kitoms indoeuropiečių kalboms (pla-
čiau ir lit. žr. S t und ž i a, J a r ma l av i č i u s  2019, 26–31).

6  Tiek dabartinėje, tiek senojoje lietuvių kalboje dūriniai su veiksmažodiniu antruo-
ju dėmeniu yra kiek produktyvesni, tuo tarpu senoji latvių kalba pasižymi mažu šio tipo 
produktyvumu. Tai gali būti susiję su vokiečių kalbos, kurioje dūriniai su veiksmažodi-
niu antruoju dėmeniu yra neproduktyvūs, įtaka (plačiau ir lit. žr. l. c.).
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yra lygiaverčiai, pvz., kviẽtrugiai ‚kviečių ir rugių mišinio laukas; jų grūdų 
masė‘. Semantikos atžvilgiu prijungiamieji dūriniai yra dvejopi. Vieniems 
būdinga tiesioginė reikšmė (plg. anksčiau cituotus pavyzdžius), kitiems – ne-
tiesioginė reikšmė, pvz., ilgakõjis, -ė yra ne ‚ilga koja‘ ar ‚ilgos kojos‘, o ‚kas 
turi ilgas kojas‘ (šie dūriniai vadinami posesyviniais). Tiesioginės reikšmės 
prijungiamieji dūriniai skiriasi dėmenų sintaksinių tarpusavio santykių po-
būdžiu. Vieni, kurių antrasis veiksmažodinės kilmės dėmuo valdo pirmąjį, 
laikomi (veiksmažodžio) valdomaisiais dūriniais, pvz., batsiuvỹs, - ‚kas siuva 
batus‘. Nevaldomieji tiesioginės reikšmės dūriniai lyginamosios kalbotyros 
tyrėjų linkstami vadinti determinatyviniais (plg., pvz., Ol sen  1999, 657–
659; 2002). Jų vienas dėmuo, paprastai antrasis, determinuoja kitą dėme-
nį, paprastai pirmąjį, dažniausiai susiaurindamas jo reikšmę. Tokie dūriniai 
pagal nevienodą determinacijos pobūdį toliau skirstomi į priklausomuosius 
(ang. dependent) ir atributinius, pvz., sudurtinio daiktavardžio bãtraištis an-
trąjį dėmenį su pirmuoju sieja priklausymo ryšys („raištis priklauso batui“), 
o dūrinio júodvarnis dėmenys yra susiję atributiniu, arba pažyminio, ryšiu 
(„juodas varnas“). Pastarieji dūriniai vadinami atributiniais. Apibendrinant 
tai, kas pasakyta, prijungiamieji dūriniai gali būti skirstomi į tris klases, arba 
kategorijas: 1) determinatyviniai priklausomieji bei atributiniai, 2) posesyvi-
niai ir 3) veiksmažodžio valdomieji. Tiriamojoje tarmėje šios klasės pasiskirs-
čiusios taip: determinatyviniai dūriniai sudaro kiek daugiau negu pusę (67, 
arba 54 %), posesyviniai – kiek daugiau negu ketvirtadalį (33, arba 27 %), o 
veiksmažodžio valdomieji – apie penktadalį (24, arba 19 %) visų rastų dū-
rinių (žr. 2 pav.). Tiek tiriamajame plote, tiek visame lietuvių kalbos tarmių 
vakarų areale sujungiamųjų dūrinių nerasta.
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2 pav. KlpA prijungiamųjų dūrinių sintaksinės-semantinės klasės (%)
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Pietinių vakarų aukštaičių patarmėje ir skirtinguose šiaurės žemaičių are-
aluose dūrinių sintaksinių-semantinių klasių pasiskirstymas turi ir panašumų 
su tiriamąja tarme, ir skirtumų. Visose tarmėse pagrindinę surinktos me-
džiagos dalį sudaro determinatyviniai dūriniai. Šios klasės produktyvumas, 
tiesa, nežymiai įvairuoja: kretingiškių patarmėje (remiantis KrtnT) determi-
natyvinių dūrinių rasta 50 %, tirkliškių areale (remiantis TrkT) – 54 %, tiek 
pat kiek ir KlpA patarmėje, panašiai ir pietinių vakarų aukštaičių plote (56 % 
remiantis PVAT), kiek daugiau Skuodo zonoje (remiantis SkdT)  – 61 % visų 
dūrinių. Šiuo atžvilgiu ryškiai išsiskiria vadinamųjų žemaičių dzūkų arealas, 
kurio beveik visi rasti dūriniai (96 %) yra determinatyviniai. Tiek posesy-
vinių, tiek veiksmažodžio valdomųjų dūrinių produktyvumas ir tarpusavio 
santykis irgi įvairuoja. KlpA, PVA ir Krtn patarmėse pirmoji klasė, sudaranti 
kiek daugiau nei ketvirtadalį (KlpA, Krtn) ar ketvirtadalį (PVA) visų dūrinių, 
yra produktyvesnė už antrąją. Kita vertus, šiaurės žemaičių Skuodo zonoje 
veiksmažodžio valdomieji dūriniai (28 %) yra daugiau nei dvigubai produk-
tyvesni už posesyvinius (11 %), o šiaurės žemaičių tirkšliškių plote, priešin-
gai, posesyviniai dūriniai (31 %) yra dukart produktyvesni nei veiksmažo-
džio valdomieji (15 %). Ypatingajame žemaičių dzūkų areale veiksmažodžio 
valdomųjų dūrinių neaptikta, o posesyviniai rasti tik keli (kaip dūrinių sin-
taksinės-semantinės klasės yra pasiskirsčiusios skirtingose vakarų arealo pa-
tarmėse, žr. 1 lentelę). Aptariamųjų dūrinių klasių produktyvumo skirtumai 
gali būti bent iš dalies susiję su įrašytų tekstų tematika ir tyrėjų pasirinktais 
informantais. 

1 l en telė. Prijungiamųjų dūrinių sintaksinės-semantinės klasės vakarų 
arealo patarmėse (lyginamoji statistika)

   Dūriniai

Patarmė

Determina-
tyviniai Posesyviniai Veiksmažodžio 

valdomieji Iš viso
skaičiais

Skaičiais % Skaičiais % Skaičiais %

KlpA 67 54 33 27 24 19 124
PVA 75 56 34 25 25 19 134
Krtn 49 50 26 27 22 23 97
Trk 25 54 14 31 7 15 46
Skd 41 61 7 11 19 28 67

ŽemDz 50 96 2 4 - - 52
Iš viso 307 59 116 22 97 19 520
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Susumavus turimus duomenis, matyti, kad lietuvių tarmių vakarų areale 
akivaizdžiai vyrauja determinatyviniai sudurtiniai daiktavardžiai, sudarantys 
59 % visų dūrinių, tuo tarpu likusios dvi klasės dalijasi maždaug po penkta-
dalį darinių: posesyviniai dūriniai sudaro 22 %, o veiksmažodžio valdomie-
ji – 19 % (žr. 1 lent.).

Maždaug trečdalis tiriamųjų žodžių bent dviejose vakarų arealo patarmėse 
sutampa, tad susumavus tik skirtingus viso ploto dūrinius gaunamas toks 
apibendrintas jų sintaksinių-semantinių klasių pasiskirstymo vaizdas, beveik 
nesiskiriantis nuo pateiktojo 1 lentelėje: determinatyviniai dūriniai sudaro 
apie tris penktadalius (58 %), veiksmažodžio valdomieji dūriniai – penk-
tadalį, o posesyviniai kiek daugiau (22 %) visų tekstuose rastų dūrinių (žr. 
2 lent.).

2 l en telė. Prijungiamųjų dūrinių sintaksinės-semantinės klasės lietuvių 
kalbos tarmių vakarų areale (skaičiuoti tik skirtingi dūriniai)

Dūriniai Skaičiais %
Determinatyviniai 196 58

Posesyviniai 76 22
Veiksmažodžio valdomieji 68 20

Iš viso 340 100
 
Toliau bus aptarta kiekvienos sintaksinės-semantinės klasės KlpA prijun-

giamųjų dūrinių morfologinė struktūra pagal dėmenų kalbos dalis7, ištirtas 
darinių paplitimas ir kilmė. Pagrindinis dėmesys skiriamas tiriamajam plotui 
(įskaitant ir kaimynines šnektas) būdingiems dūriniams. Beveik visi anali-
zuojami dūriniai yra sunumeruoti (nebūtinai po vieną, atskiru numeriu gali 
būti apimti ir keli analogiškos sandaros žodžiai), o jų reikšmės nusakomos 
orientuojantis į žodžių darybos pobūdį, tad gali skirtis nuo LKŽe teikiamų 
apibrėžčių, kurios kada ne kada skliaustuose papildytos darybine žodžio cha-
rakteristika.

2.1. Determinatyviniai dūriniai
Baltų, germanų ir kai kurių kitų indoeuropiečių kalbų dūrybos tyrėjai yra 

atkreipę dėmesį į šios dūrinių klasės produktyvumą. Tiek kalbų tekstuose, 

7  Bendrą KlpA dūrinių morfologinės struktūros pagal dėmenų kalbos dalis vaizdą žr. 
S t und ž i a  2022, 98tt.
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tiek žodynuose determinatyviniai dūriniai paprastai yra produktyviausi (pla-
čiau ir lit. žr. S tundž ia, J a rma lav ič ius  2019, 26–41). Mažosios Lietuvos 
XVII–XVIII a. dvikalbių rankraštinių žodynų tyrimas parodė, kad determi-
natyviniai lietuvių kalbos dūriniai juose sudaro kiek daugiau negu pusę visų 
sudurtinių daiktavardžių (nuo 55,2 % iki 54,4 %, žr. op. cit., 93t.). Šiame 
straipsnyje tirtuose KlpA tekstuose determinatyvinių sudurtinių daiktavar-
džių dalis yra iš esmės tokia pat  – 54 % rastų dūrinių (žr. 2 pav.), o apskritai 
vakarų arealo tarmėse kiek didesnė (58 %, žr. 2 lent.). Determinatyvinių dū-
rinių poklasiai – priklausomieji ir atributiniai dūriniai – paprastai pasiskirstę 
nevienodai, gerokai gausesni būna pirmieji, ypač jų N+N modelis. Tiriamo-
joje tarmėje skirtumas tarp minimųjų poklasių yra nemažas – 61 % sudaro 
priklausomieji ir 39 % atributiniai dūriniai (žr. 3 lent.). 

3 l en telė. KlpA determinatyvinių dūrinių struktūra pagal dėmenų kal-
bos dalis

Priklausomųjų dūrinių modeliai Skaičiais %
N+N 41 61

Atributinių dūrinių modeliai 
Adj+N 14

Num+N 8
V+N 3

Prn+N 1
26 39

Iš viso 67 100

2.1.1. Priklausomieji sudurtiniai daiktavardžiai
Visiems būdingas N+N modelis. Kaip Mažosios Lietuvos XVII–XVIII a. 

rankraštiniuose žodynuose (žr. S tundž ia, J a rma lav ič ius  2019, 142–
176), taip ir tiriamojoje tarmėje tarp priklausomųjų sudurtinių daiktavardžių 
yra daugiausia žodžių (13 iš 41, taigi beveik trečdalis) su skolintu dėmeniu 
ar abiem dėmenimis, dažniausiai – slavizmais. Tokie dūriniai paprastai pa-
plito per raštus, spaudą, viešąją sakytinę vartoseną, daugelį jų galima išgirsti 
ir kitose tarmėse. Kaip parodė Mažosios Lietuvos dūrinių tyrimas (žr. op. 
cit., 176 t.), determinatyviniams priklausomiesiems dūriniams su bent vienu 
skolintu dėmeniu ypač būdingas pamorfeminis kalkiavimas. Didžioji dalis ti-
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riamojoje tarmėje užfiksuotų N+N pamorfeminių8 kalkių nukaltos pagal vo-
kiečių kalbos dūrinius. Kalkės mìšknygės (žr. pvz. 1) ir plỹtstukis (žr. pvz. 2), 
remiantis preliminariais duomenimis, pažįstamos tik Klaipėdos krašto aukš-
taičiams ir artimiausiems kaimynams: 

1. mìš-knygės ‚liuteronų pamaldų metu skaitoma knyga (mišės, t. y. mišių, knygos)‘ 
Smln9 (← mìšė, sl. + knygà, knỹgos, sl.) ‚mišių knyga‘; paliudyta iš Rusnės, Ievos 
Simonaitytės raštų; LKGŽ nurodo ir Prk. Kalkė iš vok. Mess(e)-buch ‚t. p.‘ (← 
Messe ‚mišios‘ + Buch ‚knyga‘);

2. plỹt-stukis ‚plytgalys, t. y. plytos gabalas‘ Ktč, Klmn; LKT 172, VAK & KlpA 142 
(Klmn) (← plytà, sl. + stùkas ‚gabalas‘, germ.); LKGŽ nurodo ir Pgg; LKŽe nėra. 
Kalkė iš vok. Ziegel-stück ‚t. p.‘ (← Ziegel ‚plyta‘ + Stück ‚gabalas‘).

Priklausomasis N+N dūrinys pùsstrangis (žr. pvz. 3) gali būti originalus 
hibridinis KlpA darinys su vokiškos kilmės antruoju dėmeniu:

3. pùs-strangis ‚reguliuojama strango dalis (tarsi pusė strango)‘ Ktč (← pùsė + 
strañgas ‚grandinė, einanti nuo pavalkų iki brankto‘, germ.); niekur kitur 
nerastas10. 

Su tiriamąja tarme ir vakarų aukštaičiais kauniškiais galima sieti priklauso-
mųjų N+N dūrinių vokiškas kalkes bažnýtkaimis (žr. pvz. 4) ir cukrãligė (žr. 
pvz. 5), per viešąją rašytinę ir sakytinę vartoseną išplitusias visoje Lietuvoje:

4. bažnýt-kaimis ‚kaimas ar miestelis, kuriame yra bažnyčia‘ Ktč (← bažnýčia, sl. 
+ káimas). Dūrinys, paliudytas ir iš artimų pietinių vakarų aukštaičių (Dkš, Gs), 
laikytinas vok. Kirch-dorf ‚t. p.‘ (← Kirche ‚bažnyčia‘ + Dorf ‚kaimas‘) kalke. Plg. 

8  Pamorfeminėmis vadinamos tokios kalkės, kurios visiškai atitinka kalbos donorės 
darinio (šiuo atveju – dūrinio) struktūrą ir semantiką. Kai darinio struktūra nukopijuo-
jama iš dalies, pavyzdžiui, šaltinio sintetinis darinys, reprezentuojantis dūrybą ir vedybą, 
perteikiamas kalboje recipientėje dūriniu, tokia kopija vadinama pusiau kalke. Kartais 
pasitaiko ir semantinių kalkių, pavyzdžiui, kalbos recipientės dūriniu perteikiama šal-
tinio kalbos vedinio ar žodžių junginio semantika. Plačiau apie dūrinių kalkių tipus žr. 
S t und ž i a  2020, 67, 75t.

9  Po kiekvieno analizuojamo dūrinio pirmiausia nurodomi KlpA punktai, iš kurių 
jis užfiksuotas (jei žodis paplitęs visame plote, žymima KlpA), po to – apytikris žodžio 
paplitimas, remiantis LKŽe duomenimis.

10  Šio dūrinio ir jo antrojo dėmens reikšmę padėjo nustatyti Klaipėdos r. gyventojas 
Helmutas Lotužis (už pagalbą ieškant informantų dėkingas prof. Daliai Kiseliūnaitei).
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morfonologinį variantą bažnýč-kaimis Tlž ir Mažosios Lietuvos žodynų bažnyt-
kiemas (žr. S tundž ia, J a rma lav ič ius  2019, 145);

5. cukrã-ligė ‚cukraus liga, diabetas‘ Tms (← cùkrus, sl. + ligà). Dūrinys, užfiksuotas 
ir iš artimų pietinių vakarų aukštaičių (Žal), laikytinas vok. Zucker-krankheit (← 
Zucker ‚cukrus‘ + Krankheit ‚liga‘) kalke.

Kitos N+N priklausomųjų dūrinių galimos vokiškos kalkės vargiai yra 
kilusios iš KlpA: turgãvietė yra paliudyta plačiau tarmėse, maldãknygė užfik-
suota iš rytų aukštaičių, o garlaivỹs ir jonãžolė atėjo iš rašytinės kalbos (žr. 
pvz. 6–9):

6. turgã-vietė ‚prekyvietė, turgaus vieta‘ Smln (← tugus, sl. + vietà); paliudyta 
iš Pagėgių, pietinių (Vlkv) ir šiaurinių (Gsč) vakarų aukštaičių, šiaurės 
žemaičių (Klk, Trk, Vvr) ir rytų aukštaičių (Krs). Dūrinys užfiksuotas Sirvydo 
žodynuose, laikomas jo naujadaru (mėgo dūrinius su antruoju dėmeniu einančiu 
daiktavardžiu vietà, žr. Paka lk a  1979, 64, 66), o į tarmes galėjo patekti iš raštų. 
Greičiausiai sudurtinio daiktavardžio vok. Markt-platz ‚t. p.‘ (← Markt ‚turgus‘ 
+ Platz ‚vieta‘) pamorfeminė kalkė; 

7. maldã-knygė ‚maldų knyga‘ Smln (← maldà + knygà, sl.). Dūrinys, paliudytas 
iš rytų aukštaičių (Vb) ir iš šio krašto kilusio rašytojo Jono Biliūno kalbos, 
greičiausiai laikytinas sudurtinio daiktavardžio vok. Gebet-buch ‚t. p.‘ (← Gebet 
‚malda‘ + Buch ‚knyga‘) pamorfemine kalke; 

8. gar-laivỹs ‚garu varomas laivas‘ Smln (← gãras + laĩvas, fin.). Tik iš rašytinės 
kalbos paliudytas ir technologinę naujovę įvardijantis dūrinys yra sudurtinio 
daiktavardžio vok. Dampf-schiff ‚t. p.‘ (← Dampf ‚garas‘ + Schiff ‚laivas‘) 
pamorfeminė kalkė;

9. jonã-žolė ‚jonažolinių šeimos augalų gentis (Jono žolė)‘ Pgg (← Jõnas, sl. + žolė̃). 
Tik iš rašytinės kalbos paliudytas dūrinys yra sudurtinio linksninio daiktavardžio 
vok. Johannis-kraut ‚t. p.‘ (← Johannis ‚Jono‘, gen. sg. + Kraut ‚žolė‘) kalkė, 
perteikta kamieniniu dūriniu. 

Sudurtinių priklausomųjų N+N daiktavardžių su skolintais dėmenimis 
dúonkubilis‚ arbãtpinigiai, šdlenkis ir soviẽtmetis nėra pagrindo laikyti pamor-
feminėmis kalkėmis, nes jie neturi visiškų struktūrinių atitikmenų kaimynų 
kalbose, tačiau jų darybą galėjo veikti kiti panašios semantikos N+N dūriniai, 
neatmetant ir vokiečių kalbos įtakos. Iš nurodytųjų darinių tik dúonkubilis ir 
šdlenkis (žr. pvz. 10, 11) sietini su lietuvių kalbos tarmių vakariniu arealu:

10. dúon-kubilis ‚statinė duonai maišyti, duonos kubilas‘ (← dúona + kùbilas, sl.); 
paliudytas žemaičiuose ir pietiniuose vakarų aukštaičiuose; plg. vok. Brot-trog 
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(← Brot ‚duona‘ + Trog ‚lovys; gelda‘) ‚duonos lovys, gelda‘ (antrasis vokiečių 
kalbos dūrinio dėmuo yra kitokios semantikos daiktavardis, tad lietuvių kalbos 
dūrinį nebent būtų galima laikyti pusiau kalke).

Menkinamosios reikšmės originalaus dūrinio šdlenkis, turinčio slaviškos 
kilmės antrąjį dėmenį, pirmasis dėmuo laikytinas prefiksoidu (žr. pvz. 11):

11. šd-lenkis ‚(menk.) kas dedasi lenku (šūdo vertas, prastas lenkas)‘ Kvl (← šdas 
+ lénkas, sl.); užfiksuotas vakarų aukštaičių šiauliškių plote, nedaug nutolusiame 
nuo pietų žemaičių raseiniškių (Škt).

Dūriniai arbãtpinigiai ir soviẽtmetis (žr. pvz. 12, 13) yra atėję iš viešosios 
rašytinės arba sakytinės vartosenos:

12. arbãt-pinigiai ‚nedidelė dovana pinigais už patarnavimą‘ (← arbatà, sl. + 
pinigaĩ, germ.). Šis žodis turbūt pasidarytas pagal kitus dūrinius su tuo pačiu 
antruoju dėmeniu, pvz., rañk-pinigiai, o pirmąjį dėmenį galėjo „pasufleruoti“ 
sudaiktavardėjęs priesaginis būdvardis r. čaevye ‚t. p.‘ (← čaj ‚arbata‘);

13. soviẽt-metis ‚sovietų okupacijos metas‘ (← soviẽtai, sl. + mẽtas), nurodytas bene 
tik BLKŽ antraštyne, išplito atkurtosios nepriklausomybės metais. Pasidarytas 
pagal kitus artimos semantikos sudurtinius daiktavardžius su tuo pačiu antruoju 
dėmeniu, pvz., vókiet-metis.

Determinatyvinių priklausomųjų dūrinių su abiem indigeniais dėmenimis 
rasta kiek daugiau negu du trečdaliai. Nemaža jų dalis yra žodžiai, paliudyti 
plačiai tarmėse arba gauti iš viešosios rašytinės ar sakytinės vartosenos. Pas-
tarieji LKŽe daugiausia iliustruojami pavyzdžiais iš raštų ir su tiriamuoju 
arealu neturi ryšio. Išsamiau panagrinėsiu tuos minimosios grupės darinius, 
kurie gali būti susiję su KlpA ir jų kaimynų tarme (žr. pvz. 14–18). Dūriniai 
dañtratis ir gežkelis (žr. pvz. 14, 15), įvardijantys technologines naujoves, lai-
kytini pamorfeminėmis vokiečių kalbos sudurtinių daiktavardžių kalkėmis:

14. dañt-ratis ‚dantytas ratas sukimosi judesiui perduoti, krumpliaratis (ratas su 
dantimis)‘ (← dañtys + rãtas) KlpAT 148, Ktč; paliudytas iš Plungės rajono 
(Slnt, Bržr), per viešąją vartoseną išplito ir kitur. Šis žodis yra priklausomojo 
dūrinio vok. Zahn-rad ‚t. p.‘ (← Zahn ‚dantis‘ + Rad ‚ratas‘) kalkė;

15. gež-kelis ‚geležinių bėgių kelias (kelias iš gel[e]žies)‘ Kvl, Vš (← gelžìs ‚geležis‘ 
[LKŽe nurodo iš šiaurės žemaičių, F. Kuršaitis (K) – iš Tilžės apskr.] + kẽlias); 
paliudytas iš pietinių vakarų aukštaičių (Vlkv) ir šiaurės žemaičių telšiškių (Als). 
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Šis žodis yra priklausomojo dūrinio vok. Eisen-bahn ‚t. p.‘ (← Eisen ‚geležis‘ + 
Bahn ‚kelias‘) kalkė. Užfiksuotas ir plačiai tarmėse vartojamas atributinis dūrinys 
geležìn-kelis ‚t. p.‘ Ktč (← geležìnis + kẽlias) ‚geležinis kelias‘.

Tradicinei valstiečių kultūrai būdingi šios grupės dūriniai arklãmėšlis ir 
kiaũlpupė(s) (žr. pvz. 16, 17), turintys atitikmenų vokiečių kalboje, greičiau-
siai traktuotini nevienodai:

16. arklã-mėšlis ‚arklio mėšlas‘ (← arklỹs + mšlas) Smln (LKŽe tik iš raštų 
paliudytas morfonologinis variantas arkliã-mėšlis), matyt, yra vok. Pferd(e)-
mist ‚t. p.‘ DW (← Pferd ‚arklys‘ + Mist ‚mėšlas‘) pamorfeminė kalkė. Rytų ir 
pietiniai vakarų aukštaičiai vartoja originalų dūrinį arkliã-šūdis (Gs, Kp, Pn) / 
arklia-šdis (Švnč) su antruoju dėmeniu einančiu šdas;

17. kiaũl-pupės ‚prastų pupų rūšis (tik kiaulėms tinkamos pupos)‘ Lksr (← kiaũlės 
+ pùpos); paliudytas iš Vlkš (Pagėgių sav.) ir pietų žemaičių raseiniškių (Trg); 
plg. vok. Schwein-bohne ‚t. p. (Vicia faba)‘ (← Schwein ‚kiaulė‘ + Bohne ‚pupa‘). 
DW kaip šio žodžio šaltinį nurodo ir Frieschbiero žodyną, kuriame užfiksuoti 
Rytprūsių vokiečių kalbos provincializmai, tad šis vokiečių kalbos sudurtinis 
daiktavardis galėtų būti lietuviškojo dūrinio kalkė. 

Menkinamosios reikšmės originalaus dūrinio šùnprūsis pirmasis dėmuo 
laikytinas prefiksoidu (žr. pvz. 18), plg. artimos semantikos dūrinį šdlenkis 
su skolintu antruoju dėmeniu (žr. pvz. 11):

18. šùn-prūsis ‚(menk.) Rytų Prūsijos, Klaipėdos krašto vokietis (šuns vertas prūsas)‘ 
Ktč (← šuõ, šùnį + prū́sas ‚buv. Rytų Prūsijos, Klaipėdos krašto vokietis‘); drauge 
su morfonologiniu variantu šùn-priūsis paliudytas artimame pietų žemaičių 
raseiniškių plote (Gr, Skdv).

Maždaug trečdalis priklausomųjų dūrinių su abiem indigeniais dėmenimis 
yra nesusiję su technologinėmis ar kultūrinėmis naujovėmis ir paliudyti įvai-
riose tarmėse. Dalis jų – darbýmetis, pùspūris, pùskelis, rytmetỹs / rýtmetis, 
stubùrkaulis, srmaišis, vjalentė ir višvagis – laikytini originaliais sakytinės 
kalbos dariniais, nors stubùrkaulis gali būti paimtas ir iš raštų ar sakytinės 
žiniasklaidos (žr. pvz. 19–26):

19. darbý-metis ‚laikas, kada daugiausia darbo (darbo metas)‘ KlpAT 149 (Kvl), 
plačiau žr. S tundž ia, J a rma lav ič ius  2019, 129;
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20. pùs-pūris ‚pusė pūro‘ Ktč (← pùsė + pras ‚javų kiekio matas‘); užfiksuotas pietų 
žemaičiuose (Erž, Kv, Lkv, Up) ir rytų aukštaičiuose (Imb, Strn);

21. pùs-kelis ‚pusė (keliaujamo) kelio‘ Ktč (← pùsė + kẽlias); užfiksuotas iš šiaurės 
žemaičių (Šv) ir rytų aukštaičių (Mlt); plg. šiaurės žemaičių morfologinį variantą 
pùskelė (Plt, Skd) ir rytų bei pietų aukštaičiams pažįstamus morfonologinius 
variantus pusiáukelis, -ė;

22. ryt-metỹs/ rýt-metis ‚ryto metas‘ LKT 170 (Plaškiai), KlpAT 128 (Pgg) (← rýtas 
+ mẽtas); plačiai paliudytas įvairiose tarmėse;

23. stubùr-kaulis ‚stuburas (stuburo kaulas)‘ Ktč (← stùburas + káulas); paliudytas 
iš šiaurės žemaičių (Slnt) ir rytų aukštaičių (Dglš, Kzt, Skrb) tarmių, kur pateko 
greičiausiai iš raštų ar sakytinės žiniasklaidos;

24. sr-maišis ‚maišelis sūriui slėgti ir varškei sunkti (sūriui skirtas maišas)‘ Ktč 
(← sris + maĩšas); gausiai paliudytas tarmėse, ypač žemaičių, vakarų ir pietų 
aukštaičių (rytų aukštaičiams geriau pažįstami sria-maišis ir sria-maišelis – 
variantai su jungiamuoju balsiu);

25. vja-lentė ‚stogą nuo vėjo sauganti lenta‘ Ktč (← vjas + lentà); paliudyta iš 
pietinių vakarų (Čk) ir rytų (Brž) aukštaičių, nors vakarų aukštaičiuose įprastesnis 
priesagos vedinys vj-inė (Alk, Gs, Šn). Kaip terminas šis dūrinys į tarmes gali 
būti atėjęs iš raštų;

26. viš-vagis ‚vagos viršus‘ KlpAT 149 (Kvl) (← viršùs + vagà); užfiksuotas iš 
pietų (Krkl, Vdk) ir šiaurės (End) žemaičių. Tiek pietų žemaičiai (Trg), tiek 
rytų aukštaičiai (Rm, Sml) vartoja kitos linksniuotės variantą viš-vagė, nors 
pastariesiems būdingesnis variantas su jungiamuoju balsiu viršù-vagis.

Įvairiose tarmėse paliudyti sudurtiniai daiktavardžiai pùsbrolis, pùsseserė, 
líepžiedžiai, pil(i)ãkalnis, vidùrnaktis (žr. pvz. 27–30) galėtų būti vokiečių ar 
rečiau slavų kalbų sudurtinių žodžių kalkės. Dėl kalkiavimo mažiausiai abe-
jonių kelia du pirmieji dūriniai, o kitų kilmės klausimas reikalauja papildomų 
tyrimų:

27. pùs-brolis ir pùs-seserė KlpA (← pùsė + brólis / sesuõ) – neartimos giminystės 
terminai, išplitę visose tarmėse, laikytini pamorfeminėmis kalkėmis iš vok. Halb-
bruder ir Halb-schwester; įmanomas antrojo šaltinis ir le. pól-siostra (plačiau žr. 
S tundž ia, J a rma lav ič ius  2019, 116); Sirvydo pusia-brolis, morfonologinis 
variantas su jungiamuoju balsiu, galėtų būti jo naujadaras, tarmėse neužfiksuotas;

28. líep-žiedžiai ‚liepos žiedai‘ Šlnk (← líepa + žiedaĩ); paliudytas iš pietinių vakarų 
(Mrj, Skr) ir rytų (Grž, PnmR) aukštaičių, nors pastarajai tarmei įprastesnis 
variantas su jungiamuoju balsiu líepa-žiedžiai (Dglš, Sml). Plg. tokios pat 
semantikos linksninį sudurtinį daiktavardį vok. Linden-blüten ‚t. p.‘ (← Linde-n, 
gen. pl. ‚liepų‘ + Blüten ‚žiedai‘), kuris lietuvių kalboje perteiktas kamieniniu 
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dūriniu. Neabejotinai originalus yra priesagos vedinys liep-ùkai, vartojamas 
pietų ir pietinių vakarų aukštaičių;

29. pilã-kalnis ‚kalnas, kur stovi ar stovėjo pilis (pilies kalnas)‘ Lksr, LKŽe nurodo 
Pgg (← pilìs + kálnas). Morfonologinis variantas piliã-kalnis Klmn užfiksuotas 
rytų aukštaičiuose (Kp, Lkm, Rš), o pilì-kalnis – šiaurės žemaičiuose (Vgr). Plg. 
tokios pat sandaros ir semantikos sudurtinį daiktavardį vok. Schloss-berg ‚t. p.‘ 
DW (← Schloss ‚pilis‘ + Berg ‚kalnas‘); į tarmes galėjo patekti iš raštų;

30. vidùr-naktis ‚nakties vidurys‘ Ktč (← vidurỹs + naktìs); plačiai vartojamas 
aukštaičių ir žemaičių tarmėse. Plg. tokios pat semantikos atributinį dūrinį vok. 
Mitter-nacht (← s. vok. mitte-r, dat.sg. ‚vidurys‘ + Nacht ‚naktis‘ DW), plačiau 
žr. S tundž ia, J a rma lav ič ius  2019, 129t.

Likę determinatyviniai N+N priklausomieji dūriniai, išskyrus Alỹt-namis 
‚Alytaus namų statybos kombinato namas‘ Šlnk (← Alytùs + nãmas), ku-
ris laikytinas sakytinės vartosenos naujadaru, yra rašytinės kalbos kūriniai, į 
tarmes galėję patekti ir per viešąją sakytinę vartoseną. Jiems būdingi jungia-
mieji balsiai, kurių Mažosios Lietuvos ir žemaičių plote vengiama. Dalis jų – 
eilė́raštis, kaklãraištis, prekýstalis, tvarkãraštis – greičiausiai yra originalūs, 
nes atitikmenų kaimynų kalbose nepavyko rasti (žr. pvz. 31–34): 

31.  eilė́-raštis ‚nedidelis eiliuotas kūrinys (eilių raštas, raštas eilėmis)‘ Ktč, Pgg (← 
eĩlės + rãštas); 

32. kaklã-raištis ‚ant marškinių apykaklės rišamas raištis (kaklo raištis)‘ Pgg (← 
kãklas + raĩštis); 

33. preký-stalis ‚stalas, ant kurio prekiaujama (prekių stalas)‘ Kvl (← prẽkės + stãlas); 
34. tvarkã-raštis ‚raštas, kuriuo nurodoma, kas ir kokia tvarka vyksta (tvarkos 

raštas)‘ Ktč (← tvarkà + rãštas); plg. kainó-raštis, mašìn-raštis ir kt. dūrinius su 
antruoju dėmeniu einančiu daiktavardžiu rãštas. 

Keletas minėto būrio žodžių – keiksmãžodis, kraujãžolė, laĩkraštis ir 
žemlapis – laikytini pamorfeminėmis kalkėmis (žr. pvz. 35–39): 

35. keiksmã-žodis ‚keiksmo žodis‘ Pgg (← keĩksmas + žódis), iš vok. Fluch-wort 
‚t. p.‘ (← Fluch ‚keiksmas‘ + Wort ‚žodis‘);

36. kraujã-žolė ‚augalas, vartojamas kraujui stabdyti (kraujo žolė)‘ Pgg (← kraũjas + 
žol), iš vok. Blut-kraut ‚t. p.‘ DW (← Blut ‚kraujas‘ + Kraut ‚žolė‘); 

37. laikó-tarpis ‚laiko tarpas‘ Ktč (← laĩkas + tárpas), iš vok. Zeit-spanne ‚t. p.‘ (← 
Zeit ‚laikas‘ + Spanne ‚protarpis‘);

38. laĩk-raštis ‚toks periodinis leidinys (laiko raštas)‘ KlpA (← laĩkas + rãštas), iš 
le. czaso-pismo ‚t. p.‘ (← czas ‚laikas‘ + pismo ‚raštas‘) arba vok. Zeit-schrift 
‚žurnalas‘ (← Zeit ‚laikas‘ + Schrift ‚raštas‘); 
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39. žem-lapis ‚žemės paviršiaus brėžinys ar kitoks sumažintas atvaizdas 
(žemės lapas)‘ Ktč (← žẽmė + lãpas), plg. vok. Land-karte (← Land 
‚žemė, kraštas‘ + Karte ‚kortelė, korta‘). Galima laikyti pamorfemine 
kalke, nes Karte vokiečių kalboje yra reiškęs įvairioms reikmėms skir-
tus popieriaus lapus ar lapelius (žr. DW); be to, kortelė ar korta irgi yra 
„popieriaus lapelis“. 

2.1.2. Atributiniai sudurtiniai daiktavardžiai 
Visų atributinių dūrinių antruoju dėmeniu eina daiktavardžiai, išskyrus 

slavizmą lémpa, savakilmiai, kaip ir visi pirmuosius dėmenis reprezentuo-
jantys žodžiai, kurių kiek daugiau negu pusę sudaro būdvardžiai, toliau eina 
skaitvardžiai, veiksmažodžiai ir vienas įvardis (žr. 2 lent.). Šiame indigeniš-
kiausiame11 prijungiamųjų dūrinių poklasyje dar mažiau negu aptartajame 
žodžių, kuriuos būtų galima sieti su Klaipėdos krašto aukštaičių ir aplinkinė-
mis tarmėmis. Minėtini tik keli dariniai – originalūs rgpienis bei sénvagė (žr. 
pvz. 40, 41) ir kalkė gyvãtvorė (žr. pvz. 42):

40. rg-pienis ‚rūgusis pienas‘ Vš (← rgęs, rgti + píenas); paliudytas ir iš Smalininkų 
bei pietinių vakarų aukštaičių (Gl, Jrb, Kt, Vlkv, Žvr) ir laikytinas originaliu 
V+N atributiniu dūriniu. Plg. Adj+N atributinį sudurtinį daiktavardį vok. 
Sauer-milch ‚t. p.‘ (← sauer ‚rūgštus‘ + Milch ‚pienas‘), kurio visiškas atitikmuo 
yra taip pat atributinis dūrinys rūgštã-pienis, užfiksuotas iš pietinių vakarų (Kt) 
ir rytų (PnmR) aukštaičių;

41. sén-vagė ‚senoji (upės) vaga‘ Kvl (← senà + vagà); paliudytas šiaurės žemaičiuose 
(Trk), o kitos linksniuotės variantas sén-vagis – pietų žemaičių raseiniškių (Erž) 
ir pietinių vakarų aukštaičių (Vdžg) plote, senã-vagis – pietų aukštaičiuose (Vlk). 
Originalus Adj+N sudurtinis atributinis daiktavardis;

42. gyvã-tvorė ‚tvora iš augančių (gyvų) krūmų‘ Smln  (← gyvà + tvorà). Šis 
kultūrinis naujadaras užfiksuotas pietiniuose vakarų aukštaičiuose (Gž, Šn) ir 
laikytinas tokios pat semantikos Adj+N atributinio dūrinio le. żywo-płot ‚t. p.‘ 
(← żywy ‚gyvas‘ + płot ‚tvora‘) pamorfemine kalke, į tarmes turbūt patekusia per 
raštus ar sakytinę žiniasklaidą.

Dauguma kitų atributinių sudurtinių daiktavardžių yra paliudyti įvairiose 
tarmėse arba tik raštuose. Originaliais sakytinės vartosenos dariniais laikytini 
sénbernis, sénmergė ir trẽčdalis (žr. pvz. 43–45):

11  Rastas tik vienas darinys su skolintu dėmeniu, sudarantis apie 4 % atributinių dū-
rinių.
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43. sén-bernis ‚senas nevedęs vyras (bernas)‘ Kvl (← sẽnas + bérnas); užfiksuota iš 
vakarų (Sg) bei šiaurės (Slnt) žemaičių ir vakarų (Ig, Mrj, Zp) bei rytų (Glv) 
aukštaičių ploto; 

44. sén-mergė ‚sena netekėjusi moteris (merga)‘ Ktč (← senà + mergà); taip pat 
užfiksuota vakarų (Sg) bei šiaurės (Krtn) žemaičiuose ir vakarų (Ig, Krn, Sdr, 
Skr) bei rytų (Ds, Skrb, Slm, Vb) aukštaičiuose;

45. trẽč-dalis ‚trečioji dalis‘ Ktč (← trečià + dalìs); plačiai paliudyta tarmėse.

Kiti dariniai į tarmes yra atėję per raštus ar sakytinę žiniasklaidą (prie 
kai kurių LKŽe prirašo sutrumpinimą nj.), vieną kitą yra sukūręs Jonas Ja-
blonskis, tarp jų gali būti ir kalkių (žr. pvz. 46–55, taip pat jau aptartą darinį 
geležìnkelis, pvz. 15): 

46. dailý-raštis ‚dailusis raštas, kaligrafija‘ Ktč (← dailùs + rãštas); LKŽe nurodo J. 
Jablonskį; turbūt jo sukurtas, pvz., pagal vok. Schön-schrift (← schön ‚gražus, 
dailus‘ + Schrift ‚raštas‘);  

47. gimtã-dienis ‚gimimo (gimta) diena‘ Kvl, Šlnk (← gimtà + dienà); plg. šventã-
dienis, laisvã-dienis ir kt. panašius dūrinius; 

48. savì-kaina ‚paties daikto ar prekės žaliavos ir pagaminimo kaina (savęs kaina)‘ 
Kvl (← savs + káina)12; greičiausiai prieškario kalkė iš r. sebe-stoimost’ (← sebe 
‚sau‘ + stoimost’ ‚vertė, kaina‘), bene pirmą kartą užfiksuota Jurgio Šlapelio (Š); 

49. smãg-ratis13 ‚sunkus (smagus) ratas, įtaisomas ant veleno‘ Ktč, Tms (← smagùs 
‚sunkus‘ + rãtas); 

50. šált-kalvis ‚šaltu būdu, šaltai dirbantis kalvis‘ Tms (← šáltas + kálvis);
51. šiltã-daržis ‚šildomasis (šiltas) daržas‘ Tms (← šitas + dažas);
52. šit-namis ‚įstiklinta patalpa augalams, oranžerija (šiltas namas)‘ Ktč, Šlnk, Tms 

(← šitas + nãmas); 
53. pirmã-dienis, trečiã-dienis ir kt.14 ‚pirmoji / trečioji ir t. t. (savaitės) diena‘ KlpA 

(← pirmà / trečià... + dienà); yra sukūręs J. Jablonskis; 
54. greĩt-kelis ‚kelias, kuriuo galima greitai važiuoti (greitas kelias)‘ Pgg (← greĩtas + 

kẽlias) pirmą kartą fiksuotas iš 1976 m. spaudos15. Sukurtas turbūt nusižiūrėjus 
į žodžių junginį r. skorostnaja doroga ‚greitasis kelias‘;

12  Už nuorodą į šio žodžio atitikmenis kitose kalbose ir jo darybinę interpretaciją 
dėkingas vienam iš anoniminių recenzentų.

13  Šio žodžio kūrėjai turėjo būti žemaičiai, nes smagùs reikšme ‚sunkus‘ pažįstamas 
tik šioje tarmėje.

14  Iš savaitės dienų pavadinimų neužfiksuotas tik antrãdienis.
15  Žr. LKŽ Papildymų kartoteka (ekalba.lt). Vieno iš anoniminių recenzentų infor-

macija.

https://ekalba.lt/lkz-papildymu-kartoteka/?paieska=greitkelis
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55. atributinio dūrinio líet-lempė16 ‚svilinamasis aparatas (lempa)‘ Šlnk (LKŽe duoda 
tik lìt-lempė ‚litavimo lempa‘), vienintelio su antruoju skolintu dėmeniu, pirmasis 
dėmuo turbūt sietinas su líeti ‚daryti ką nors iš lydyto metalo‘ ar greičiau ‚lieti 
ugnimi‘.

Apibendrinant KlpA determinatyvinių dūrinių analizę, iškeltini tokie 
svarbesni dėsningumai: 

• Determinatyviniai sudurtiniai daiktavardžiai yra produktyviausia KlpA 
(ir viso vakarų arealo tarmių) dūrinių klasė, kurios tris penktadalius 
sudaro priklausomųjų dūrinių poklasis, reprezentuojamas prototipiniu 
N+N modeliu.

• Beveik trečdalio priklausomųjų dūrinių vienu ar rečiau abiem dėmeni-
mis eina skolinti daiktavardžiai, daugiausia slavizmai, tuo tarpu indige-
niškiausiame atributinių dūrinių poklasyje rastas tik vienas darinys su 
skolintu dėmeniu.

• Su Klaipėdos krašto aukštaičiais ir gretimomis tarmėmis yra pagrin-
do sieti apie penktadalį determinatyvinių sudurtinių daiktavardžių (žr. 
pvz. 1–5, 10, 11, 14–18, 40–42), kurių nemažą dalį sudaro pamorfe-
minės kalkės paprastai iš vokiečių kalbos (žr. pvz. 1, 2, 5, 14–16, 42). 
Apie trečdalis šios klasės dūrinių yra paliudyti įvairiose tarmėse (žr. 
pvz. 6–9, 12, 13, 19–30, 43–45), beveik pusė – pažįstami iš rašytinės 
ar sakytinės viešosios vartosenos (žr. pvz. 31–39, 46–55). Tiek tarp 
pirmųjų, tiek tarp antrųjų irgi yra kalkių (žr. pvz. 6–9, 27, 35–39).

2.2. Posesyviniai dūriniai
Didžioji dalis šios klasės žodžių yra sudaryti iš indigenių dėmenų ir teks-

tuose pavartoti kaip sudurtiniai daiktavardžiai. Keturių dūrinių (apie 12 %) 
vienu dėmeniu eina germanizmai gãtvė bei klùmpė, slavizmas krỹžius ir per 
slavus patekęs tarptautinis žodis hektãras. Išskyrus būdvardžius pùs-dykis, -ė 
‚mažai turintis, -i darbo (pusiau dykas, -a)‘, pùs-apvalis, -ė ‚pusiau apvalus, -i‘ 
ir daiktavardį júod-bėris, -ė ‚kas tamsiai (juodai) bėras, -a‘, kurie padaryti su 
antraisiais būdvardiniais dėmenimis, visų kitų posesyvinių dūrinių antruoju 
dėmeniu eina daiktavardžiai. Dažniausias pirmasis dėmuo yra skaitvardinis, 
toliau eina būdvardinis, daiktavardinis, prieveiksminis ir įvardinis bei prie-
linksninis dėmenys (žr. 4 lent.). 

16  Šis greičiausiai sovietmečio laikų dūrinys KpŽ duotas su cirkumfleksu (liẽtlempė). 
Man žinomas ir iš rytų aukštaičių uteniškių ploto. 
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4 len telė. KlpA posesyvinių dūrinių struktūra pagal dėmenų kalbos dalis

Modeliai su daiktavardiniu antruoju dėmeniu Skaičiais %
Num+N 11
Adj+N 9
N+N 5

Adv+N 3
Prn+N 1
Prp+N 1

30 91
Modeliai su būdvardiniu antruoju dėmeniu

Adv+Adj 2
Adj+Adj 1

3 9
Iš viso 33 100

Šioje dūrinių klasėje, kur paprastai būna gausiau vietinės leksikos, bene 
tik du dūriniai – pirmãveršė ir raudonvišis – gali būti siejami su tiriamąja bei 
aplinkinėmis tarmėmis, kartais apimančiomis ir platoką vakarinį arealą – pie-
tinius vakarų aukštaičius ir žemaičius (žr. pvz. 56, 57): 

56. pirmã-veršė ‚pirmą veršį atvedusi karvė‘ Ktč (← pìrmas + vešis); paliudytas 
pietinių vakarų aukštaičių plote (Dkš). Vargu ar originalus dūrinys, nes visose 
tarmėse pažįstamas paveldėtas darinys pirm(a)-dėlė;

57. raudon-višis ,grybas raudonu viršumi, raudonikis‘ Klmn (← raudónas + 
viršùs); užfiksuotas iš pietinių vakarų aukštaičių (Alk, Ar, KzR, Skr, Vlkv), pietų 
žemaičių raseiniškių (Vdk) ir šiaurės žemaičių (KlvrŽ, Ms, Skd, Šts).

Būrelis posesyvinių dūrinių yra pažįstami plačiai, įvairiose tarmėse. Dalis 
jų yra vartojami ir būdvardiškai, ir daiktavardiškai (žr. pvz. 58–60): 

58. ilga-kõjis, -ė ‚kas ilgomis kojomis‘ Ktč, trumpa-kõjis, -ė ‚kas trumpomis kojomis‘ 
Smln (← ìlgos / trupos + kójos); 

59. júod-bėris, -ė ‚kas tamsiai (juodai) bėras‘ Ktč (← júodas, -à + bras, -à); 
60. vien-mẽtis, -ė ‚tais pat (vienais) metais gimęs, -usi, bendraamžis, -ė‘ Šlnk (← vienì 

+ mẽtai); rytų ir pietų aukštaičiai turi viena-mẽtis, -ė – formą su jungiamuoju 
balsiu. 



136

Kiti plačiau ar siauriau tarmėse vartojami posesyviniai dūriniai KlpA už-
fiksuoti tik kaip daiktavardžiai (žr. pvz. 61–67): 

61. maža-žẽmis, -ė ‚kas turi maža žemės‘ Tms (← mažà + žẽmė); 
62. pùs-galvis, -ė ‚kas ne visai protingas (tarsi turintis, -i pusę galvos)‘ Pgg (← pùsė 

+ galvà); 
63. sava-mõkslis, -ė ‚kas išsilavinęs, -usi savo pastangomis (savu mokslu)‘ Ktč, Pgg 

(← sãvas + mókslas); yra užfiksuotas iš šiaurės žemaičių (End, Lk, Plt), vakarų 
aukštaičių šiauliškių (Žg) ir rytų aukštaičių (Šmn);  

64. pùs-rytis ‚valgis, maistas, valgomas neankstų rytą, pusiaurytį (pusės ryto valgis)‘ 
Ktč, Smln (← pùsė + rýtas); plg. SD 3, 413 pusia-rytis <puseritis> – variantą su 
jungiamuoju balsiu; 

65. tap-kojis ‚vieta tarp kojų‘ Kvl (← tárpas + kójos); plg. terpù-kojis ‚t. p.‘ – rytų 
ir pietų aukštaičių vartojamą morfonologinį variantą su jungiamuoju balsiu; 

66. kairia-rañkis, -ė ‚kas viską dirba kaire ranka, kairys, -ė‘ Kvl (← kair + rankà); 
paliudytas tik iš rytų aukštaičių (Ds, Lnkv, Sml, Vb);

67. krỹž-kelis ‚vieta, kur kryžiuojasi (įgauna kryžiaus formą) keliai‘ Lksr (← 
krỹžius, sl. + kẽlias) greičiausiai laikytinas pamorfemine kalke iš vok. Kreuz-
weg ‚kryžkelė‘ (← Kreuz ‚kryžius‘ + Weg ‚kelias‘); krỹž-kelis ar jo morfologinis 
variantas krỹž-kelė iš sakytinės vartosenos užfiksuoti šiaurės žemaičiuose (KlvrŽ) 
ir pietų žemaičių varniškių (Šll) bei pietinių vakarų aukštaičių (Šn) plotuose. 
Tuo tarpu rytų aukštaičiams būdingas variantas su jungiamuoju balsiu krỹžia-
kelė ar kryžiã-kelė (Bgs, Brž, Ds, Kp, Ob, Str); plg. Mažosios Lietuvos žodynų 
kryžkelis (S tundž ia, J a rma lav ič ius 2019, 146t., tik čia žodis priskirtas prie 
determinatyvinių priklausomųjų dūrinių).

Pasitaikė ir tik būdvardiškai vartojamų posesyvinių dūrinių, pvz., 

68. pùs-dykis, -ė ‚pustuštis, -ė (per pusę, pusiau dykas, -a)‘ KlpA (← pùsė, pusiáu + 
dỹkas, -à ‚tuščias, -ia‘). 

Beveik pusė posesyvinių dūrinių į tarmes pateko iš raštų ir sakytinės ži-
niasklaidos. Tarp jų daugiausia daiktavardžių – tiek originalios darybos, tiek 
kalkių ar pusiau kalkių. Prie originalių darinių galima priskirti klumpakõjis, 
viẽšbutis, dvìratis, svetimtaũtis, -ė, šalìgatvis ir trìhektaris (žr. pvz. 69–74): 

69. klumpa-kõjis ‚toks lietuvių šokis su klumpėmis apautomis kojomis‘ Smln (← 
klùmpės + kójos); 

70. viẽš-butis17 ‚įstaiga, kurios kambariai (butai) yra vieši atvykusiems asmenims‘ 
Smln, Tms (← viẽšas + bùtas); 

17  Šio dūrinio pirmąjį dėmenį galima sieti ir su veiksmažodžiu viešti, viẽši, -jo.
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71. dvì-ratis18 ‚transporto priemonė dviem ratais‘ Ktč, Kvl, Slnk, Šlnk, Tms (← dù 
+ rãtai); 

72. svetim-taũtis, -ė ‚svetimos tautos žmogus‘ Lksr, Pgg (← svẽtimas, -à + tautà); 
73. šalì-gatvis ‚šalia gatvės išgrįstas takas vaikščioti‘ Pgg (← šalià + gãtvė); 
74. trì-hektaris ‚trijų hektarų sklypas‘ Tms (← trỹs + hektãrai);

Dūriniai šitmetis ir darbãdienis laikytini pamorfeminėmis kalkėmis (žr. 
pvz. 75, 76), o suñkvežimis ir bendrãbutis – turbūt pusiau kalkėmis (pastarųjų 
nukopijuotas vienas dėmenų, pirmojo – antrasis, o antrojo – pirmasis, žr. 
pvz. 77–78):

75. šit-metis ‚šimto metų laikas‘ Ktč (← šitas + mẽtai) – iš tokios pat sandaros ir 
semantikos dūrinio le. stu-lecie ar r. sto-letie ‚t. p.‘ ← le., r. sto ‚šimtas‘ + le. lata 
/r. leta ,metai‘);

76. darbã-dienis ‚kolūkiečių dienos darbo norma‘ Ktč, Kvl, Vš (← dárbas + dienà) – 
iš tokios pat sandaros ir semantikos dūrinio r. trudo-den’ (← trud ‚darbas‘ + den’ 
‚diena‘); 

77. suñk-vežimis Ktč ‚automobilis sunkiems kroviniams vežti‘ (← sunkùs + vežìmas), 
plg. N +N priklausomąjį dūrinį vok. Last-wagen ‚t. p.‘ (← Last ‚našta‘ + Wagen 
‚vežimas‘);

78. bendrã-butis ‚žinybinis namas su bendrais laikinai gyventi skirtais butais‘ Šlnk, 
Tms (← beñdras + bùtas). LKŽe prie žodžio šaltinių nurodo J. Jablonskio raštus; 
galbūt jo sukurtas, nusižiūrėjus, pavyzdžiui, į r. obšče-žitie ‚t. p.‘ (← obščee 
‚bendras‘ + žit-ie ,gyvenimas‘ ← žit’ ‚gyventi‘) ir viẽšbutis, vartotą jau XIX a. 
raštuose (žr. pvz. 70).

Išsiskiria grupelė sovietmečio dūrinių, pasidarytų rusų kalbos sintetinių 
darinių pavyzdžiu, su antruoju dėmeniu einančiu daiktavardžiu bùtas (pir-
mieji dėmenys yra prieveiksmis daũg ir skaitvardžiai aštuonì, dvýlika, šešì), 
žr. pvz. 79: 

79. daugia-bùtis ‚namas su daug butų‘ Kvl (plg. r. būdvardį mnogo-kvartir-n-yj ‚t. p.‘ 
← mnogo ‚daug‘ + kvartira ‚butas‘ + priesaga -n-); taip pat aštuon-bùtis ‚aštuonių 
butų namas‘ Kv, Tms, dvylika-bùtis ‚dvylikos butų namas‘ Kvl, šešia-bùtis ‚šešių 
butų namas‘ Tms (LKŽe šio tipo dūrinius nurodo kaip būdvardžius).

18  Galimi būdvardžiai su kirčiuotu 2-uoju dėmeniu (dvirãtis, -ė, šimtamẽtis, -ė) teks-
tuose neužfiksuoti.
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Tai ne pamorfeminės, o kūrybiškos pusiau kalkės, nes sintetiniai dariniai, 
šaltinio kalboje reprezentuojantys dūrybą ir priesaginę vedybą, kalboje reci-
pientėje perteikti tokios pat semantikos posesyviniais dūriniais.

Rasta ir keletas iš raštų ar sakytinės žiniasklaidos atėjusių sudurtinių bū-
dvardžių (kai kurie iš jų gali būti kalkės), žr. pvz. 80–84: 

80. ilga-ámžis, -ė ‚kuris ilgo amžiaus‘ Vš (← ìlgas + ámžius); 
81. daugia-vaĩkis, -ė ‚kuris turi daug vaikų‘ Smln (← daũg + vaikaĩ, vaĩkas); 
82. dvi-aũkštis, -ė Ktč ‚kuris dviejų aukštų‘ (← dù, dviej + aũkštai, aũkštas); 
83. pùs-apvalis, -ė ‚kuris, -i pusiau apvalus, -i‘ Ktč (← pùsė, pusiáu + apvalùs, -ì); 
84. tri-kapis, -ė19 ‚kuris, -i su trimis kampais‘ Ktč (← trỹs + kampaĩ, kapas).

Apibendrinant posesyvinių dūrinių analizę atkreiptinas dėmesys į šiuos 
dėsningumus:

•  Posesyviniai sudurtiniai daiktavardžiai ir būdvardžiai sudaro apie treč-
dalį visų KlpA dūrinių. Preliminariais duomenimis, šioje klasėje yra 
mažiau kalkių negu tarp determinatyvinių dūrinių.

•  Didžioji dalis posesyvinių dūrinių yra sudaryti iš indigenių dėmenų 
ir tekstuose pavartoti kaip daiktavardžiai. Skolintus dėmenis turi kiek 
daugiau nei dešimtadalis žodžių (apie 12 %).

•  Su Klaipėdos krašto aukštaičiais ir aplinkinėmis tarmėmis galima sieti 
tik du posesyvinius dūrinius (žr. pvz. 56, 57). 

•  Maždaug pusė šios klasės dūrinių yra pažįstami iš rašytinės ar sakytinės 
viešosios vartosenos (žr. pvz. 69–84), o likusieji paliudyti įvairiose tar-
mėse (žr. pvz. 58–68). Dalis jų yra pamorfeminės ar kūrybiškos pusiau 
kalkės (žr. pvz. 75–79 ir kt.).

2.3. Veiksmažodžio valdomieji sudurtiniai daiktavardžiai
Tiriamojoje tarmėje šios klasės dūrinių užfiksuota 24, taigi beveik dešim-

tadaliu mažiau negu posesyvinių. Visų žodžių antrieji dėmenys, suprantama, 
yra veiksmažodiniai, indigenūs, o pirmaisiais dėmenimis eina daiktavardžiai, 
išskyrus skaitvardį dù, dvì, būdvardžius mãžas, -à, naũjas, -à ir būdvardinį 
prieveiksmį čystaĩ (paskutinis yra slavizmas). Iš daiktavardžiais einančių dė-
menų skoliniai yra tik bùlvė ir mėsà, abu slavizmai (žodžių su skolintu dė-
meniu rasta trys, sudarantys apie 13 %) . Ši kaip ir posesyvinių dūrinių klasė 
paprastai išsiskiria gausesne vietine leksika, tačiau iš tirtojo ploto dūrinių to 
nematyti. Su Klaipėdos krašto aukštaičiais ir jiems artimais kaimynais pieti-

19  Galimas daiktavardis su kirčiuotu 1-uoju dėmeniu (trìkampis) neužfiksuotas.
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niais vakarų aukštaičiais ir pietų bei vakarų žemaičiais sietini veiksmažodžio 
valdomieji dūriniai mãžtraukis, čỹstvalė, dúonmaišis, avìganis ir pùpžydis (pa-
skutiniai du dariniai gali būti ir platesnės geografijos žodžiai) (žr. pvz. 85–89):

85. mãž-traukis ‚siaurojo geležinkelio traukinys, „siaurukas“ (kas mažas traukia)‘ 
Pgg. Niekur daugiau neaptiktas, galbūt okazinis žodis, pasidarytas pagal dūrinio 
dvì-traukis ‚dviejų traukiamas pjūklas ar oblius‘ modelį. Dėl pirmojo dėmens plg. 
vok. Klein-bahn ‚siaurasis geležinkelis‘ (← klein ‚mažas‘ + Bahn ‚geležinkelis‘);

86. čỹst-valė ‚iškultų grūdų valomoji mašina, t. y. kas čystai (švariai) valo‘ Ktč (← 
čystaĩ ‚švariai‘, čỹstas ‚švarus‘, sl. + valýti, vãlo, -ė); žodynuose darinys neaptiktas, 
vartotas ir pietų žemaičiuose (asmeninė Virginijaus Jocio informacija); 

87. dúon-maišis ‚kubilas, t. y. kas skirta duonai maišyti‘ Šlnk (← dúona + maišýti, 
maĩšo, -ė); paliudytas netolimose pietų žemaičių apylinkėse (Erž, Grd, Krkl, 
Pgr). Plg. kitur vartojamą priklausomąjį N+N dūrinį dúonkubilis (žr. pvz. 6);

88. avì-ganis ‚avių ganytojas, piemuo, t. y. kas gano avis‘ Ktč (← ãvys, avìs + 
ganýti, gãno, -ė); paliudytas pietų žemaičių raseiniškių plote (Skdv). Gali būti 
platesnės geografijos žodis, plg. morfonologinį variantą aviã-gonis, užfiksuotą 
rytų aukštaičiuose (Kp);

89. pùp-žydis ‚pupų žydėjimo metas‘ Ktč (← pùpos + žydti, žýdi); paliudytas 
pietinių vakarų aukštaičių (Skr, Stak), pietų (Lkv, Rs, Vn) ir šiaurės (Slnt, Vvr) 
žemaičių tarmėse. Gali būti paveldėtas platesnės geografijos dūrinys, plg. rytų 
aukštaičiuose užfiksuotą morfonologinį variantą pùpa-žaidis ‚t. p.‘ (Dgl, Prng, 
Rš).

Grupelė sakytinės vartosenos veiksmažodžio valdomųjų sudurtinių daik-
tavardžių, įprastų valstiečių buičiai, yra paliudyti ne tik vakarų, bet ir šiaurės 
ar/ ir rytų bei pietų Lietuvos tarmėse ir laikytini originaliais dūriniais (žr. 
pvz. 90–95): 

90. dúon-kepis ‚krosnis, t. y. tai, kas skirta duonai kepti‘ Kvl (← dúona + kèpti); 
užfiksuotas pietinių vakarų aukštaičių ir šiaurės žemaičių plote, o variantai 
dúon(a)kepė ir duon(a)kep  – rytų aukštaičiuose; 

91. dvì-traukis ‚dviejų traukiamas, pjūklas (tai, ką traukia dviese)‘ Ktč (← dù, dvì 
+ tráukti); paliudytas šiaurės ir pietų žemaičiuose, o reikšme ‚dviejų traukiamas 
oblius‘ – ir rytų aukštaičių panevėžiškių tarmėje; 

92. stál-tiesė ‚marška (tai, kuo užtiesia stalą)‘ Smln (← stãlas + tiẽsti); žodis vartotas 
Kristijono Donelaičio, žinomas F. Kuršaičiui, o drauge su variantu stãla-tiesė20 
paliudytas beveik visose tarmėse; 

20  Rytų aukštaičiuose daug plačiau paplitęs sintetinis darinys stãla-deng-t-ė (← stãlas 
+ deñgti, -ia, -ė + priesaga -t-).
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93. ugnã-kuras ‚ugniavietė (vieta kurti ugniai)‘ Šlnk, Pgg (← ugnìs + kùrti); 
užfiksuotas šiaurės bei pietų žemaičiuose, o morfonologinis variantas ugniã-
kuras – plačiai rytų aukštaičiuose;

94. bulviã-kasis ,bulvių kasimo metas‘ Ktč (← bùlvės, bùlvė + kàsti); paliudytas 
iš pietinių vakarų aukštaičių, o rytų bei pietų aukštaičiuose plačiai vartojamas 
bùlb(i)a-kasis ‚t. p.‘ – variantas su kiek kitokios formos pirmuoju slaviškos 
kilmės dėmeniu;

95. žem-dirbỹs ‚kas dirba žemę‘ Pgg (← žẽmė + dìrbti); paliudytas iš šiaurės žemaičių 
(Ak, Rdn, Trk, Trš) ir ypač rytų (Ds, Pn, Sug) bei pietų (Btrm, Dg, Pns, 
Žsl) aukštaičių. Be nuodugnaus tyrimo sunku pasakyti, ar tai veiksmažodžio 
valdomojo dūrinio blr. zemlja-rob ‚t. p.‘ (← zjamlja ‚žemė‘ + rabic’ ,dirbti‘) 
pamorfeminė kalkė, ar savarankiškas paralelinis darinys. Be to, plg. tokios pat 
semantikos iš dūrinio padarytą priesagos vedinį vok. Landarbeit-er ‚t. p.‘ (← 
Land-arbeit ‚žemės darbas‘ ← Land ‚žemė + Arbeit ‚darbas‘).

Kone pusė veiksmažodžio valdomųjų sudurtinių daiktavardžių, kurie pa-
prastai neturi ryšio su tradicine valstiečių kultūra, į tiriamąją tarmę ir kitas 
tarmes yra patekę iš raštų ar viešosios sakytinės kalbos (vieną kitą kaip naujai 
tarmėse atsiradusį žodį nurodo LKŽe). Tarp šių žodžių yra ir originalių dari-
nių, ir kalkių. Originaliais dūriniais būčiau linkęs laikyti javapjtė, kraujóplū-
dis, laĩkrodis, véidrodis, leñ(t)pjūvė, órkaitė ir gamtósauga (žr. pvz. 96–101):

96. java-pj-t-ė ‚javų pjovimo laikas‘ Smln (← javaĩ + pjáuti + priesaga -t-) laikytinas 
naujadaru, pasidarytu pagal tokius sintetinius sakytinės kalbos darinius kaip 
rugia-pj-t-ė, šiena-pj-t-ė;

97. kraujó-plūdis ‚kraujo plūdimas‘ Pgg (← kraũjas + plsti, pldau, -o) pasidarytas 
pagal kraujó-spūdis ir kitus veiksmažodžio valdomuosius dūrinius su tuo pačiu 
pirmuoju dėmeniu;

98. laĩk-rodis ‚laiko rodomasis prietaisas (kas rodo laiką)‘ ir véid-rodis ‚vaizdą 
atspindintis stiklas (kas rodo veidą)‘ Ktč (← laĩkas / véidas + ródyti) LKŽe 
pažymėti kaip nauji tarmėse atsiradę žodžiai, antrasis pirmąkart pavartotas 
„Aušroje“;

99. leñ(t)-pjūvė ‚lentų pjovimo įmonė‘ Smln, Vš (← leñtos, lentà + pjáuti, pjóvė) yra 
greičiausiai prieškario naujadaras, užfiksuotas, pavyzdžiui, Jurgio Šlapelio (Š);

100. ór-kaitė ‚virtuvės krosnyje ar viryklėje įrengta geležinė dėžė maistui kepti 
ar šiltam laikyti (kas kaitina orą)‘ Smln (← óras + kaĩtinti) yra naujadaras, 
pasiūlytas „Gimtojoje kalboje“ (1934, 85) ir, rodos, neturintis atitikmenų 
kaimynų kalbose;

101. gamtó-sauga ‚gamtos apsauga‘ Ktč (← gamtà + sáugoti) – atkurtosios 
nepriklausomybės laikų naujadaras (DŽ3–7), pasidarytas pagal kitus panašius 
veiksmažodžio valdomuosius dūrinius, pvz., gamtó-tyra.
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Iš viešosios vartosenos į tarmes patekę veiksmažodžio valdomieji naujada-
rai laiškãnešis, ūkvedỹs, msmalė, pienóvežis, naujãgimis, -ė ir labdarà laikytini 
pamorfeminėmis ar kūrybiškomis pusiau kalkėmis, ar semantinėmis kalkėmis 
(žr. pvz. 102–107):

102. laiškã-nešis ‚kas neša, nešioja laiškus, laiškininkas‘ Kvl (← láiškas + nèšti) – 
pamorfeminė kalkė iš le. listo-nos ‚t. p.‘ (← list ‚laiškas‘ + nosić ‚nešioti‘) arba 
kūrybiška pusiau kalkė, pasidaryta pagal sintetinį darinį vok. Brief-träg-er 
‚laiškų nešėjas‘ (← Brief ‚laiškas‘ + Träg-er ‚nešėjas‘ ← tragen ,nešti‘ + priesaga 
-er); plg. panašų Mažosios Lietuvos žodynų dūrinį gromatnešys (žr. S tundž ia, 
J a rma lav ič ius  2019, 255);

103. ūk-vedỹs ‚ūkio skyriaus valdytojas‘21 Pgg, Vš, Šlnk (← kis + vèsti, vẽda, -ė) ‚kas 
veda ūkį‘ (reikšme ‚ūkio skyriaus valdytojas‘ LKŽe priskirtas prie naujų tarmėse 
atsiradusių žodžių);

104. ms-malė ‚mašinėlė mėsai malti‘ Ktč, Kvl, Šlnk (← mėsà, sl. + málti), kurio 
DLKŽ1–7, LKŽe ir Papildymų kartotekoje neaptikta) yra greičiausiai sovietmečio 
naujadaras, sukurtas kūrybiškai naudojantis sintetiniu dariniu r. mjaso-rub-k-a 
(← mjaso ‚mėsa‘ + rubit’ ,kapoti, kirsti‘ + priesaga -k-);

105. pienó-vežis ‚mašina pienui vežti‘ Ktč (← píenas + vèžti) – sovietinio laikotarpio 
naujadaras, veiksmažodžio valdomojo dūrinio r. moloko-voz ‚t. p.‘ (← moloko 
‚pienas‘ + vezti, vozit’ ‚vežti, vežioti‘) pamorfeminė kalkė;

106. naujã-gimis ‚neseniai gimęs kūdikis (naujas, naujai gimęs)‘ Ktč (← naũjas, 
naujaĩ + gìmti, gìmė, gìmęs), paliudytas NdŽ, tik iš raštų. Pasidaryta kopijuojant 
arba vok. Neu-geboren ‚t. p.‘ (← neu ‚naujas, naujai‘ + geboren ‚gimęs‘), arba 
r. novo-roždionnyj ‚t. p.‘ (← novo ‚naujai‘ + roždionnyj ‚pagimdytas‘), arba le. 
nowo-rodek ‚t. p.‘ (← nowo ‚naujai‘ + rode-k ← rodzić się ‚gimti‘ + priesaga -k-);

107. lab-darà ‚šalpa, šelpimas (labo darymas)‘ Smln (← lãbas ‚gerovė, nauda‘ + 
darýti); J. Jablonskio vartotas naujadaras, ypač išplitęs atkurtos nepriklausomybės 
metais. Padarytas kūrybiškai kopijuojant slavų ar vokiečių kalbų priesaginės 
darybos daiktavardžio semantiką (semantinė kalkė?), plg. le. dobroczynn-ość 
‚t. p.‘ (← dobro-czyn-ny ‚labdaringas‘ ← dobro ‚gėris, labas‘ + czyn-ny ‚darantis‘ 
← czynić ‚daryti‘ + priesaga -n-), vok. Wohltätig-keit ‚t. p.‘ (← wohl-tätig 
‚labdaringas‘ ← Wohl ‚gėris, labas‘ + tät-ig ‚veiklus, aktyvus‘ ← tun, tat ‚daryti‘ 
+ priesaga -ig). 

Apibendrinant veiksmažodžio valdomųjų dūrinių analizę konstatuotini 
tokie svarbesni dėsningumai:

21  Šio žodžio, visiškai atitinkančio lietuvių kalbos dūrybos sistemą, semantika galbūt 
nusižiūrėta iš rusų kalbos kontaminacinio darinio (maišinio) zav-choz ‚ūkio vedėjas, va-
dovas, ūkvedys‘ ← zavedujuščij chozejstvom ‚vadovaujantis ūkiui‘. 
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•  Veiksmažodžio valdomųjų sudurtinių daiktavardžių yra mažiausiai – 
maždaug penktadalis visų KlpA dūrinių. Preliminariais duomenimis, 
šioje kaip ir posesyvinių dūrinių klasėje yra mažiau kalkių negu tarp 
determinatyvinių dūrinių.

•  Didžioji dalis šios klasės dūrinių kaip ir posesyvinių yra sudaryti iš in-
digenių dėmenų. Skolintus dėmenis turi apie 13 % žodžių.

•  Su Klaipėdos krašto aukštaičiais ir aplinkinėmis tarmėmis galima sieti 
apie penktadalį veiksmažodžio valdomųjų dūrinių (žr. pvz. 85–89), iš 
kurių turbūt tik mãžtraukis pasidarytas veikiant vokiečių kalbai. Dalis 
šios klasės sudurtinių daiktavardžių paliudyti įvairiose tarmėse ir laiky-
tini originaliais dariniais (žr. pvz. 90–95).

•  Beveik pusė veiksmažodžio valdomųjų kaip ir kitų klasių dūrinių yra 
pažįstami iš viešosios rašytinės ar sakytinės vartosenos (tarp jų yra ir 
originalių naujadarų [žr. pvz. 95–101], ir kalkių – tiek pamorfeminių, 
tiek kūrybiškų [žr. pvz. 102–107]). 

3. Išvados
Dūryba, palyginti su vedyba, yra retas reiškinys tiek tirtoje tarmėje, tiek 

visame vakariniame tarmių areale. KlpA garso įrašuose ir paskelbtuose šif-
ruotuose tekstuose rasti 124, o peržiūrėtuose viso vakarų arealo tarmių teks-
tuose – 340 skirtingų dūrinių. Dūrinių retumu išsiskiria tirkšliškių, žemai-
čių dzūkų ir Skuodo zonos patarmės, iš kurių tekstų tiriamosios medžiagos 
surinkta nuo dviejų iki pustrečio karto mažiau negu iš KlpA ir pietvakarių 
aukštaičių tekstų (žr. 1 lent.).

Dūrinių sintaksinių-semantinių klasių produktyvumas tiriamojoje tarmė-
je turi ir panašumų, ir skirtumų, palyginti su kitomis vakarų arealo tarmėmis. 
Visame lietuvių tarmių vakarų areale kaip ir baltų bei kai kuriose kitose ide. 
kalbose produktyviausi, tik nevienodu mastu, yra determinatyviniai sudurti-
niai daiktavardžiai (ypač jų N+N struktūrinis modelis), sudarantys nuo pusės 
ar kiek daugiau (kretingiškiai, KlpA, tirkšliškiai, pietiniai vakarų aukštaičiai) 
iki beveik dviejų trečdalių (Skuodo zona) visų dūrinių. Šiuo atveju iš ben-
dro konteksto iškrinta vadinamieji žemaičių dzūkai, kurių šnektos tekstams 
beveik nebūdingi kitokie dūriniai. Posesyviniai ir veiksmažodžio valdomieji 
dūriniai, tarmių vakarų areale sudarantys vidutiniškai po penktadalį visų dū-
rinių (žr. 2 lent.), produktyvumu skirtingose patarmėse ar šnektose skiriasi, 
kartais net kelis kartus. KlpA produktyvesnė yra pirmoji klasė, pietinių va-
karų aukštaičių ir kretingiškių patarmėse abiejų klasių produktyvumas yra 
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maždaug vienodas, o šiaurės žemaičių Skuodo zonoje pustrečio karto pro-
duktyvesnių esama valdomųjų dūrinių, tuo tarpu šiaurės žemaičių tirkšliškių 
plote, priešingai, triskart produktyvesni posesyviniai dūriniai, sudarantys be-
veik trečdalį visų kompozitų. Unikalioje žemaičių dzūkų šnektoje valdomųjų 
dūrinių neaptikta, o posesyviniai rasti tik du (žr. 1 lent.). Dūrinių sintaksi-
nių-semantinių klasių nevienodą produktyvumą patarmėse ir šnektose bent 
iš dalies lemia tekstų tematika, užrašymo pobūdis, informantų išsilavinimas ir 
galbūt užrašytojų užduodami klausimai. 

Darinių dėmenų kilmės požiūriu yra esminių skirtumų tarp determina-
tyvinių priklausomųjų ir kitų dūrinių klasių. Indigeniškiausi yra atributiniai, 
toliau eina posesyviniai ir veiksmažodžio valdomieji dūriniai, sudarantys ati-
tinkamai apie 4 %, 12 % ir 13 % žodžių su skolintais dėmenimis. Tuo tar-
pu determinatyvinių priklausomųjų N+N sudurtinių daiktavardžių klasėje 
skolintą dėmenį turi apie trečdalis visų su skoliniais padarytų darinių. Tarp 
dūrinių, turinčių bent vieną skolintą dėmenį, vyrauja pamorfeminės kalkės iš 
vokiečių kalbos. Konstatuotą ryšį tarp materialaus ir struktūrinio skolinimosi 
parodė ir Mažosios Lietuvos XVII–XVIII a. rankraštinių žodynų dūriniai.

Dūrinių, kurie būdingi tiriamajai ir aplinkinėms tarmėms nėra daug, apie 
penktadalis. Nemaža jų dalis, ypač tai pasakytina apie determinatyvinius su-
durtinius daiktavardžius, yra kalkės – tiek pamorfeminės, tiek kūrybiškos pu-
siau kalkės ar semantinės kalkės (paskutiniu atveju kopijuota kitokios sanda-
ros darinio, paprastai vedinio, ar žodžių junginio semantika). Maždaug pusė 
dūrinių į tarmes yra patekę iš viešosios rašytinės ar sakytinės vartosenos, tarp 
jų yra ir kalkių, ir originalių darinių. Likusi dalis, kiek mažiau nei trečdalis, 
dūrinių yra paliudyti įvairiose tarmėse; šioje grupėje įžvelgtina daugiau ori-
ginalių žodžių negu kalkių. Tokį tiriamosios leksikos arealinį ir kilminį mar-
gumą daugiausia lėmė informantų apsiskaitymas, tekstų tematika, kelių kalbų 
mokėjimas (ne visų lietuvių kalba yra gimtoji).

SUTRUMPINIMAI IR SUTARTINIAI ŽENKLAI22

a. – amžius
acc. – accusativus, galininkas
Adj – adjectivum, būdvardis

22 Lietuvių kalbos dūrinių paplitimo vietovių ir šaltinių sutrumpinimai imti iš LKŽe, 
o čia duodami tik tie, kurių ten nėra.
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Adj + Adj – dūrinių modelis, sudarytas iš dviejų būdvardžių
Adj + N – dūrinių modelis, sudarytas iš būdvardžio ir daiktavardžio
Adv – adverbium, prieveiksmis
Adv + Adj – dūrinių modelis, sudarytas iš prieveiksmio ir būdvardžio
Adv + N – dūrinių modelis, sudarytas iš prieveiksmio ir daiktavardžio
ang. – anglų, angliškai
blr. – baltarusių, baltarusiškai
dat. – dativus, naudininkas
fin. – finizmas
gen. – genitivus, kilmininkas
germ. – germanizmas
KlpA – Klaipėdos krašto aukštaičiai, jų tarmė
Klmn – Kulmenaĩ, Pagėgių sav.
Kvl – Kavoliaĩ, Šilutės r.
la. – latvių, latviškai
le. – lenkų, lenkiškai
lit. – literatūra
Lksr – Laũksargiai, Tauragės r.
N – Nomen, daiktavardis
N + N – dūrinių modelis, sudarytas iš dviejų daiktavardžių
N + V – dūrinių modelis, sudarytas daiktavardžio ir veiksmažodžio
nj. – naujadaras
Num – numerale, skaitvardis
Num + N – dūrinių modelis, sudarytas iš skaitvardžio ir daiktavardžio
pl. – pluralis, daugiskaita
plg. – palygink(ime)
Prn – Pronomen, įvardis
Prn + N – dūrinių modelis, sudarytas iš įvardžio ir daiktavardžio
Prp – praepositio, prielinksnis
Prp + N – dūrinių modelis, sudarytas iš prielinksnio ir daiktavardžio
pvz. – pavyzdžiui, pavyzdys
r. – rusų, rusiškai / rajonas
sg. – singularis, vienaskaita
sl. – slavizmas
Šlnk – Šiliniñkai, Šilutės r.
Tms – Timsriaĩ, Pagėgių sav.
t. / tt. – ir tolimesnis / tolimesni (puslapis / puslapiai ir kt.)
t. p. – taip pat
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V – verbum, veiksmažodis
V + N – dūrinių modelis, sudarytas iš veiksmažodžio ir daiktavardžio
vok. – vokiečių, vokiškai
Vš – Viešvilė̃, Jurbarko r.
← – ženklas, rodąs išvestinio žodžio darybinę struktūrą
/ – ženklas, dedamas tarp variantų 
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